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ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
[bookmark: _Hlk174434139]
Проект «РазвитиЕ устойчивых к изменению климата цепочек добавленной стоимости в сельском хозяйстве» (ПРУИК ЦДС) 
(КРЕДИТ АБР №4413 KGZ (COL) /ГРАНТ АФР №0925 KGZ (SF))

ФИНАНСОВЫЙ АУДИТ ПРОЕКТА
I. ВВЕДЕНИЕ
1. Азиатский банк развития (АБР) предоставил Кыргызской Республике льготный кредит в размере 20,00 млн долл. США из льготных обычных ресурсов капитала АБР и грант в размере 20,00 млн долл. США из ресурсов специальных фондов АБР (Азиатский фонд развития [АФР]) для реализации Проекта «Развитие устойчивых к изменению климата цепочек добавленной стоимости в сельском хозяйстве» (ПРУИК ЦДС). Кредитное соглашение №4413 KGZ и Грантовое соглашение №0925 KGZ (SF) по проекту, подписанные 13 декабря 2023 года, были ратифицированы Законом Кыргызской Республики №109 от 27 июня 2024 года. 
Цель проекта — увеличение поставок свежей и переработанной плодоовощной продукции на внутренний и международные рынки. Проект предусматривает два результата: (i) увеличение кредитования со стороны участвующих финансовых институтов (УФИ) для поддержки развития цепочек добавленной стоимости плодоовощеводства и (ii) укрепление цепочек добавленной стоимости плодоовощеводства. В рамках результата 1 проект предоставит долгосрочные средства правомочным УФИ в форме кредитных линий под проценты. УФИ будут предоставлять субкредиты правомочным субзаёмщикам для капитальных инвестиций по рыночным процентным ставкам в соответствии с критериями правомочности, установленными в Руководстве по администрированию проекта (РАП). В рамках результата 2 будут привлечены два международных консультанта, включая международного консультанта по развитию сельскохозяйственной цепочки создания стоимости и международного консультанта по разработке кредитных проуктов для укрепления связей между производителями и предприятиями по добавлению стоимости и разработки кредитных продуктов, предлагаемых по проекту, и рассмотрения суб-кредитов с целью ускорения выделения средств проекта со стороны УФИ для суб-кредитов. Проект также обеспечит операционный бюджет для финансирования Отдела реализации сельскохозяйственных проектов (ОРСП) при Министерстве водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности (МВСХПП) для надлежащего управления проектом, мониторинга и отчётности. Срок реализации проекта составляет 5 лет (2024–2028).
2. Кредит и грант предоставлены Кыргызской Республике, представляемой Правительством. Министерство финансов (Минфин) выступает представителем Правительства как получатель гранта и заёмщик. Минфин будет предоставлять кредитные средства и часть грантовых средств УФИ в рамках Результата 1. МВСХПП является исполнительным агентством. МВСХПП также выступает реализующим агентством по Результату 2 и несёт ответственность за общее управление проектом через Отдел реализации сельскохозяйственных проектов (ОРСП). МВСХПП через ОРСП отвечает за повседневную реализацию проекта, подготовку квартальных и годовых отчётов о ходе реализации проекта, включая финансовый прогресс проекта, консолидацию квартальных и годовых отчётов УФИ, подготовку и представление в АБР ежегодного Отчёта об использовании средств (ОИС) по проекту, сбор ОИС от всех УФИ и их сверку с данными о выплатах АБР, организацию аудита проекта, мониторинг бюджета и хода реализации проекта. ОРСП МВСХПП будет получать поддержку от команд Консультантов по реализации проекта и Консультанта по поддержке цепочек добавленной стоимости.

3. Требуемые услуги: проведение аудита Ежегодного отчёта об использовании средств ОРСП МВСХПП (и использования средств ПРУИК ЦДС (Кредит №4413 KGZ и Грант №0925 KGZ (SF)) и Ежегодных отчётов об использовании средств ОАО «Айыл Банк» и ОАО «Элдик Банк» (и использования средств и соблюдения финансовых ковенантов ПРУИК ЦДС (Кредит №4413 KGZ и Грант №0925 KGZ (SF)) по ПРУИК ЦДС, финансируемому АБР в соответствии с Кредитным соглашением №4413 KGZ и Грантовым соглашением №0925 KGZ (SF) от 13 декабря 2023 года, в части, относящейся к компоненту 1 «Кредитные линии для УФИ» и компоненту 2 «Поддержка цепочек добавленной стоимости и управление проектом», за финансовые годы (ФГ) 2024, 2025 и 2026. (см. Термины и определения).

4. По результатам аудита должны быть предоставлены следующие материалы:
1) Для ОРСП МВСХПП:
· аудиторские заключения с разумной уверенностью за ФГ 2024, ФГ 2025 и ФГ 2026 о том, что Отчёты об использовании средств ОРСП МВСХПП достоверно отражают во всех существенных аспектах источники и использование средств проекта или представляют правдивую и достоверную картину в соответствии с Международными стандартами бухгалтерского учёта для государственного сектора (на кассовой основе);
· дополнительные аудиторские заключения с разумной уверенностью за ФГ 2024, ФГ 2025 и ФГ 2026 об использовании средств кредита и гранта для подтверждения того, что ОРСП МВСХПП использовало средства кредита и гранта исключительно для целей, для которых они были предоставлены;
· письма руководству за ФГ 2024, ФГ 2025 и ФГ 2026, предоставляемые аудиторами, для информирования о недостатках и слабых местах в организационной структуре и системе внутреннего контроля проекта ОРСП МВСХПП, с рекомендациями по их улучшению и обновлением статуса выполнения рекомендаций аудиторов за предыдущие периоды;
2) Для Айыл Банка:
· аудиторские заключения с разумной уверенностью за ФГ 2024, ФГ 2025 и ФГ 2026 о том, что Отчёты об использовании средств Айыл Банка  достоверно отражают во всех существенных аспектах источники и использование средств проекта или представляет правдивую и достоверную картину в соответствии с Международными стандартами бухгалтерского учёта для государственного сектора (на кассовой основе);
· дополнительные аудиторские заключения с разумной уверенностью за ФГ 2024, ФГ 2025 и ФГ 2026 об использовании средств кредита и гранта для подтверждения того, что Айыл Банк использовал средства кредита и гранта исключительно для целей, для которых они были предоставлены;
· дополнительные аудиторские заключения с разумной уверенностью за ФГ 2024, ФГ 2025 и ФГ 2026 о соблюдении финансовых ковенантов в Проектном соглашении между АБР и Айыл Банком по ПРУИК ЦДС для подтверждения уровня соблюдения каждого финансового ковенанта; и
· письма руководству за ФГ 2024, ФГ 2025 и ФГ 2026, предоставляемые аудиторами, для информирования о недостатках и слабых местах в организационной структуре и системе внутреннего контроля проекта Айыл Банка, с рекомендациями по их улучшению и обновлением статуса выполнения рекомендаций аудиторов за предыдущие периоды.
3) Для Элдик Банка:
· аудиторское заключение с разумной уверенностью за ФГ 2025 и ФГ 2026 о том, что Отчёт об использовании средств Элдик Банка  достоверно отражают во всех существенных аспектах источники и использование средств проекта или представляет правдивую и достоверную картину в соответствии с Международными стандартами бухгалтерского учёта для государственного сектора (на кассовой основе);
· дополнительное аудиторское заключение с разумной уверенностью за ФГ 2025 и ФГ 2026 об использовании средств кредита и гранта для подтверждения того, что Элдик Банк использовал средства кредита и гранта исключительно для целей, для которых они были предоставлены;
· дополнительное аудиторское заключение с разумной уверенностью за ФГ 2025 и ФГ 2026 о соблюдении финансовых ковенантов в Проектном соглашении между АБР и Элдик Банком по ПРУИК ЦДС для подтверждения уровня соблюдения каждого финансового ковенанта; и
· письма руководству за ФГ 2025 и ФГ 2026, предоставляемое аудиторами, для информирования о недостатках и слабых местах в организационной структуре и системе внутреннего контроля проекта Элдик Банка, с рекомендациями по их улучшению и обновлением статуса выполнения рекомендаций аудиторов за предыдущие периоды.
5. Основой для подготовки ежегодной финансовой отчётности проекта являются Международные стандарты финансовой отчетности для государственного сектора (МСФОГС) «Финансовая отчётность на кассовой основе». Информация будет получена из учетных записей проекта, программы бухгалтерского учёта 1С и первичных бухгалтерских документов проекта.


II. ЦЕЛИ
6. Цель аудита Отчётов об использовании средств (ОИС) проекта заключается в том, чтобы предоставить аудитору возможность:
(i) подготовить аудиторское заключение с разумной уверенностью о том, что ОИС проекта во всех существенных аспектах достоверно отражают источники и использование средств проекта либо дают правдивое и достоверное представление; и
(ii) представить дополнительные заключения относительно использования средств кредита и гранта и соблюдения финансовых ковенантов Проектного соглашения между АБР и Айыл Банком и Проектного соглашения между АБР и Элдик Банком по ПРУИК ЦДС.
III. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ РУКОВОДСТВА ЗА ПОДГОТОВКУ ОТЧЁТОВ ОБ ИСПОЛЬЗОВАНИИ СРЕДСТВ
7. Руководство несёт ответственность за подготовку и достоверное представление Отчётов об использовании средств (ОИС) проекта, а также за поддержание надлежащей системы внутреннего контроля, обеспечивающей отсутствие существенных искажений в ОИС, независимо от того, вызваны ли они мошенничеством или ошибкой. Кроме того, руководство обязано гарантировать, что средства использовались исключительно для целей проекта, для соблюдения финансовых ковенантов и обеспечения функционирования эффективной системы внутреннего контроля, включая контроль за процессом закупок.
В этой связи руководство должно:
(i) подготовить и подписать Отчёты об использовании средств;
(ii) подготовить и подписать письмо‑заявление руководства.

8. В письмо‑заявление руководства включаются следующие подтверждения:
a) что Отчёты об использовании средств не содержат существенных искажений, включая упущения и ошибки, и достоверно представлены в соответствии с рамками финансовой отчётности, приемлемыми для Азиатского банка развития (АБР);
b) что ОРСП МВСХПП (Айыл Банк или Элдик Банк соответственно) использовали средства кредита и гранта исключительно для целей, для которых они были предоставлены;
c) что Айыл Банк соблюдал (или частично соблюдал или не соблюдал) финансовые ковенанты Проектного соглашения между АБР и Айыл Банком по ПРУИК ЦДС и Элдик Банк соблюдал (или частично соблюдал или не соблюдал) финансовые ковенанты Проектного соглашения между АБР и Элдик Банком по ПРУИК ЦДС;
d) что процедура авансового финансирования, где применимо, осуществлялась в соответствии с «Руководством по выплатам по кредитам» АБР 2022 года;
e) что процедура использования отчётов о расходах (ООР (SOE)), где применимо, применялась в соответствии с «Руководством по выплатам по кредитам» АБР 2022 года, в том числе:
(i) имеются соответствующие оригиналы подтверждающих документов, обосновывающих расходы;
(ii) ООР (SOE) подготовлены в соответствии с «Руководством по выплатам по кредитам» АБР 2022 года;
(iii) расходы, указанные в ООР (SOE), соответствуют утверждённым целям проекта и категориям затрат, предусмотренным кредитным и грантовым соглашениями;
(iv) расходы, заявленные в ООР (SOE), соответствуют процентам финансирования, установленным в кредитном и грантовом соглашениях;
f) что поддерживалась эффективная система внутреннего контроля, включая контроль за процессом закупок.
IV. АУДИТОРСКИЕ СТАНДАРТЫ
9. Аудит проводится в соответствии с Международными стандартами аудита, издаваемыми Советом по международным стандартам аудита и обеспечению уверенности (IAASB). Эти стандарты обязывают аудиторов соблюдать этические требования, а также планировать и выполнять аудит таким образом, чтобы получить разумную уверенность в том, что Отчёты об использовании средств (ОИС) не содержат существенных искажений.
Аудит включает выполнение процедур по получению аудиторских доказательств в отношении сумм и раскрытий, представленных в ОИС. Выбор конкретных процедур определяется профессиональным суждением аудиторов и включает оценку рисков существенных искажений ОИС, вызванных как мошенничеством, так и ошибкой. При оценке рисков аудиторы учитывают систему внутреннего контроля, относящуюся к подготовке и достоверному представлению ОИС, с целью разработки адекватных в данных обстоятельствах аудиторских процедур, но не для выражения мнения об эффективности внутреннего контроля организации.
Аудит также предполагает оценку уместности применяемой учётной политики, обоснованности бухгалтерских оценок, произведенных руководством, и общей формы представления ОИС.

10. Применяемые стандарты будут закреплены в проектных/кредитных документах и включают:
a. Международные стандарты аудита (ISA);
b. Международные стандарты по обеспечению уверенности (ISAE).

11. При проведении аудита аудиторы уделят особое внимание следующим стандартам:
· ISA 700 (пересмотренный) – Формирование мнения и составление заключения по финансовой отчетности;
· ISA 240 – Обязанности аудитора, относящиеся к мошенничеству при аудите финансовой отчётности;
· ISA 250 – Учет законов и нормативных актов при аудите финансовой отчётности;
· ISA 260 – Взаимодействие с органами управления и надзора;
· ISA 265 – Сообщение о выявленных недостатках внутреннего контроля лицам, осуществляющим функции управления и надзора, и руководству;
· ISA 330 – Ответы аудитора на оценённые риски.
V. РАМКИ ФИНАНСОВОЙ ОТЧЁТНОСТИ ПО ПРОЕКТУ
12. Аудитор должен проверить, что ОИС подготовлены в соответствии с Международными стандартами финансовой отчетности для государственного сектора (МСФОГС), издаваемыми Советом по международным стандартам бухгалтерского учёта для государственного сектора (IPSASB). Ответственность за подготовку ОИС несёт исполнительное и/или реализующее агентство (МВСХПП, Айыл Банк или Элдик Банк соответственно), а не аудиторы.
VI. РЕЗУЛЬТАТЫ АУДИТА
13. Аудированные Отчёты об использовании средств (ОИС). По результатам аудита должны быть представлены аудиторские заключения с разумной уверенностью в отношении ОИС. Применяемая основа финансовой отчётности — основа достоверного представления. ОИС должны включать:
Таблица 1. Содержание ОИС
· ОИС с указанием начального сальдо, наименований финансовых посредников, сведений о субкредитах (открытые кредитные линии и суммы, выданные по ним/тип расходов), конечного сальдо, сравнительных показателей за предыдущий год и накопленных сумм на текущую дату;
· Отчёт о сравнении бюджета и фактических расходов (любые существенные отклонения должны быть подробно раскрыты в примечаниях к ОИС);
· Отчёт о сверке авансового счёта по каждому авансовому счёту;
· Отчёт о выплатах с разбивкой по каждому источнику финансирования;
· Подробные примечания к ОИС, включая описание применяемой учётной политики;
· Любые дополнительные приложения, согласованные сторонами (например, сводка активов, сверка проектных данных с информацией о выплатах АБР).
14. Аудиторское заключение с разумной уверенностью относительно использования средств кредита и гранта и соблюдения финансовых условий (ковенантов). Аудитор должен представить заключение с разумной уверенностью в соответствии с ISAE 3000 «Стандарты обеспечения уверенности, иные, чем аудит или обзор исторической финансовой информации» подтверждающее:
(i) что средства кредита и гранта использовались исключительно для целей, для которых они были предоставлены; и
(ii) что Айыл Банк соблюдал, частично соблюдал или не соблюдал финансовые ковенанты Проектного соглашения между АБР и Айыл Банком по ПРУИК ЦДС;
(iii)  что Элдик Банк соблюдал, частично соблюдал или не соблюдал финансовые ковенанты Проектного соглашения между АБР и Элдик Банком по ПРУИК ЦДС.
Аудитор определит степень соблюдения, ссылаясь на предусмотренные договором и фактические показатели выполнения по каждому финансовому ковенанту, установленному в Проектных соглашениях (с Айыл Банком и Элдик Банком соответственно) с подтверждением, предоставленным УФИ по расчету каждого такого финансового ковенанта[footnoteRef:1]. [1:  Аудит может проводиться в соответствии с национальным эквивалентом ISA 805 «Особые соображения — аудит отдельной финансовой отчетности и конкретных элементов, счетов или статей финансовой отчетности».] 

15. Письмо‑заявление руководству. В соответствии с ISA 260 аудиторы обязаны доводить до лиц, осуществляющих функции управления и надзора, вопросы аудита, представляющие интерес для управления. Соответственно, аудиторы готовят письмо‑заявление руководству, содержащее выявленные недостатки или слабые места в организационной структуре и системе внутреннего контроля, обнаруженные в ходе оценки и проведения аудита, включая нарушения при использовании процедур авансового финансирования АБР (где применимо), процедур Отчётов о расходах (SOE) (где применимо) или процесса закупок; предоставить рекомендации по устранению выявленных вопросов и по совершенствованию внутреннего контроля, а также обновить информацию о статусе реализации рекомендаций аудита за предыдущий период (если применимо). Если недостатки или слабые места не выявлены, должно быть предоставлено письменное подтверждение об отсутствии письма‑заявления руководству.

16. Особые соображения. В ходе аудита аудиторы уделяют особое внимание следующим вопросам:
· использованию внешних средств в соответствии с применимыми юридическими и финансовыми соглашениями;
· предоставлению встречного финансирования в соответствии с соответствующими соглашениями и его использованию исключительно для целей проекта, для которых были предоставлены кредит и грант;
· ведению надлежащих бухгалтерских книг и записей;
· наличию основных средств проекта и внутреннему контролю, связанному с ними;
· если аудиторский отчёт подготовлен в соответствии с ISA 800, он должен содержать обязательный параграф «Акцент на вопросе», информирующий пользователей отчёта о том, что ОИС подготовлены в соответствии со специальной целевой основой и, следовательно, могут быть непригодны для иных целей;
· если разумная уверенность предоставляется в соответствии с ISAE 3000 (пересмотренным), отчёт об обеспечении уверенности должен содержать, в числе прочего:
· заявление о том, что задание выполнено в соответствии с ISAE 3000;
· предмет проверки;
· критерии для оценки;
· краткое описание выполненной работы;
· заключение аудиторов;
· в отношении процедуры авансового финансирования аудиторские процедуры планируются и выполняются для подтверждения того, что:
(i) авансовый счёт (включая любые субсчета) велся в соответствии с «Руководством по выплатам по кредитам» АБР 2022 года;
(ii) остаток денежных средств на авансовом счёте (и субсчетах) подтверждён документально;
(iii) расходы, оплаченные с авансового счёта (и субсчетов), соответствуют утверждённым целям проекта и категориям затрат, предусмотренным кредитным и грантовым соглашениями;
(iv) расходы, оплаченные с авансового счёта (и субсчетов), соответствуют процентам финансирования, установленным в кредитном и грантовом соглашениях;
· в отношении процедуры Отчётов о расходах (SOE) аудиторские процедуры планируются и выполняются для подтверждения того, что:
(i) ООР (SOE) подготовлены в соответствии с «Руководством по выплатам по кредитам» АБР 2022 года;
(ii) отдельные платежи по расходам, указанным в ООР (SOE), подтверждены документально;
(iii) расходы, указанные в ООР (SOE), соответствуют утверждённым целям проекта и категориям затрат, предусмотренным кредитным и грантовым соглашениями;
(iv) расходы, заявленные в ООР (SOE), соответствуют процентам финансирования, установленным в кредитном и грантовом соглашениях;
· выявленным недостаткам внутреннего контроля в процессе закупок.
17. Отчетность на английском языке и русском языках. АБР требует, чтобы все ОИС, аудиторские отчеты и письма руководству были представлены на английском языке и направлены в АБР не позднее чем через шесть месяцев после окончания финансового года, к которому они относятся. Все аудиторские отчеты и письма руководству должны также быть представлены на русском языке для ОРСП МВСХПП (2-зкз на английском, 2-экз на русском языках).

18. Публичное раскрытие. Политика АБР по доступу к информации (2018) регулирует порядок публичного раскрытия ОИС, включая аудиторское заключение по аудированным ОИС. После рассмотрения АБР опубликует ОИС и аудиторское заключение по ним не позднее чем через 14 календарных дней с момента подтверждения их приемлемости, разместив их на веб‑сайте АБР. Письмо‑заявление руководству и дополнительные аудиторские заключения раскрытию не подлежат[footnoteRef:2]. [2:  Такая информация, как правило, подпадает под исключения из раскрытия, предусмотренные Политикой доступа к информации ADB (2018, Манила), п. 17 [1–7].] 

VII. ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ
19. Доступ. Аудиторы будут иметь полный доступ, в любое разумное время, ко всем записям и документам, включая бухгалтерские книги, юридические соглашения, банковские записи, счета‑фактуры и любую другую информацию, связанную с проектом и признанную аудиторами необходимой. Аудиторам будет обеспечено полное содействие со стороны всех сотрудников ОРСП МВСХПП и Айыл Банка и Элдик Банка, а также подразделений по реализации проекта, деятельность которых связана с годовыми ОИС или может быть в них отражена. Кроме того, аудиторам будут гарантированы права доступа к банкам и депозитариям, консультантам, подрядчикам и другим лицам или организациям, нанятым ОРСП МВСХПП и Айыл Банком и Элдик Банком по проекту.

20. Ведение учета.
Аудиторы уделят особое внимание тому, ведутся ли все необходимые подтверждающие документы, записи и счета по всем проектным мероприятиям, с четкой увязкой между бухгалтерскими записями и Отчетом об использовании средств. Это будет включать:
(i) вычисления и пересчеты, включая проверку математической точности оценок, счетов или записей;
(ii) сверку, включая сопоставление взаимосвязанных счетов друг с другом, вспомогательных записей с основными записями и внутренних записей с внешними документами;
(iii) прослеживание, включая отслеживание проводок в журналах, остатков вспомогательных книг и других деталей до соответствующих счетов главной книги или пробного баланса.

21. Независимость. Аудиторы должны быть беспристрастными и независимыми от любых аспектов управления или финансовых интересов в МВСХПП и Айыл Банке и Элдик Банке либо в проекте, подлежащем аудиту. В частности, аудиторы должны быть независимы от контроля со стороны МВСХПП и Айыл Банка и Элдик Банка. В течение периода, охваченного аудитом, аудиторы не должны состоять в трудовых отношениях, занимать должности директоров или иметь какие‑либо финансовые либо тесные деловые отношения с МВСХПП и Айыл Банком и дЭлдик Банком. Аудиторы также не должны иметь близких личных отношений с любым руководящим сотрудником МВСХПП и Айыл Банка и Элдик Банка. Аудиторы обязаны раскрывать любые обстоятельства или отношения, которые могут поставить под угрозу их независимость.

22. Опыт аудиторов и требования к поставщику услуг. Аудиторы должны быть уполномочены на осуществление деятельности в стране и обладать возможностью применять согласованные аудиторские стандарты. Они должны иметь достаточный штат сотрудников с соответствующей профессиональной квалификацией и надлежащим опытом, включая опыт аудита счетов проектов или организаций, сопоставимых по характеру, размеру и сложности с проектом или организацией, аудит которых они должны провести. В этой связи аудиторы обязаны предоставить резюме (CV) сотрудников, которые будут готовить заключения и отчёты, а также резюме менеджеров, руководителей и ключевых специалистов, которые, вероятно, будут вовлечены в аудиторскую работу. Эти резюме должны содержать сведения о проведённых указанными сотрудниками аудитах, включая текущие задания.

· Поставщик аудиторских услуг («Аудитор») должен быть объективным и независимым от контроля над организацией или проектом, подлежащим аудиту, а также от лиц организации, назначившей его/её. Кроме того, Аудитор должен являться членом профессионального бухгалтерского объединения, входящего в Международную федерацию бухгалтеров (IFAC), и соблюдать требования Международных стандартов аудита (ISA).
· Аудитор должен иметь не менее двух лет опыта проведения аудита организаций в Кыргызской Республике в соответствии с ISA.
· Аудитор должен иметь опыт проведения аудита проектов, финансируемых международными финансовыми институтами (предпочтительно проектов, финансируемых АБР), и быть в состоянии предоставить персонал с необходимой квалификацией для компетентного и своевременного проведения аудита.
· Преимущество будет предоставлено аудитору, который может обеспечить наличие как минимум двух постоянных членов аудиторской команды, обладающих международными квалификациями ACCA и/или CPA.
· Преимущество будет предоставлено аудитору, имеющему опыт проведения аудита банков.
· Преимущество будет предоставлено аудиторской фирме из «Большой четвёрки».
· Аудиторская фирма не должна являться аффилированной стороной Министерства водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности (МВСХПП), ОРСП, Элдик Банка и Айыл Банка, и не должен присутствовать конфликт интересов.
VIII. ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛОВ И СРОКОВ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ
23. ОИС (см. раздел «Термины и определения») и подтверждающая документация будут предоставлены аудитору в следующие предполагаемые сроки: не позднее 10 апреля 2026 года для ОИС за 2024 и 2025 года; не позднее 10 апреля 2027 года для ОИС за 2026 год.

24. Ответственность за подготовку ОИС, включая их надлежащее раскрытие, возлагается на руководство ОРСП МВСХПП (Айыл Банка или Элдик Банка  соответственно). Это включает ведение соответствующих бухгалтерских записей и внутренний контроль за средствами, выбор и применение учётной политики, а также обеспечение сохранности активов проекта. В ходе аудита аудитор будет запрашивать у руководства письменные подтверждения представленной информации, относящейся к аудиту.

25. Аудитор представит руководству (с копиями в АБР) следующие заключения и отчёты в установленные сроки:
1. Для ОРСП МВСХПП:
· Проект аудиторских заключений по ОИС МВСХПП — не позднее 10 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Проект аудиторских заключений об использовании средств кредита и гранта — не позднее 10 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Проект писем‑заявлений руководству по ОИС МВСХПП — не позднее 10 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательные аудиторские заключения по ОИС МВСХПП — не позднее 31 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательные аудиторские заключения об использовании средств кредита и гранта — не позднее 31 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательные письма‑заявления руководству по ОИС МВСХПП — не позднее 31 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год.
2. Для Айыл Банка:
· Проекты аудиторских заключений по ОИС Айыл Банка — не позднее 10 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Проекты аудиторских заключений об использовании средств кредита и гранта — не позднее 10 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Проекты аудиторских заключений о соблюдении финансовых ковенантов Проектного соглашения между АБР и Айыл Банком — не позднее 10 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Проекты писем‑заявлений руководству по ОИС Айыл Банка — не позднее 10 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательные аудиторские заключения по ОИС Айыл Банка — не позднее 31 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательные аудиторские заключения об использовании средств кредита и гранта — не позднее 31 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательные аудиторские заключения о соблюдении финансовых ковенантов Проектного соглашения между АБР и Айыл Банком — не позднее 31 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательные письма‑заявления руководству по ОИС Айыл Банка  — не позднее 31 мая 2026 года за 2024 и 2025 года; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год.
3. Для Элдик Банка:
· Проект аудиторского заключения по ОИС Элдик Банка — не позднее 10 мая 2026 года за 2025 год; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Проект аудиторского заключения об использовании средств кредита и гранта — не позднее 10 мая 2026 года за 2025 год; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Проект аудиторского заключения о соблюдении финансовых ковенантов Проектного соглашения между АБР и Элдик Банком  — не позднее 10 мая 2026 года за 2025 год; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Проект письма‑заявления руководству по ОИС Элдик Банка — не позднее 10 мая 2026 года за 2025 год; не позднее 10 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательное аудиторское заключение по ОИС Элдик Банка — не позднее 31 мая 2026 года за 2025 год; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательное аудиторское заключение об использовании средств кредита и гранта — не позднее 31 мая 2026 года за 2025 год; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательное аудиторское заключение о соблюдении финансовых ковенантов Проектного соглашения между АБР и Элдик Банком — не позднее 31 мая 2026 года за 2025 год; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год;
· Окончательное письмо‑заявление руководству по ОИС Элдик Банка  — не позднее 31 мая 2026 года за 2025 год; не позднее 31 мая 2027 года за 2026 год.
26. Все отчёты должны предоставляться в 2 экземплярах на английском языке и в 2 экземплярах на русском языке.
IX. ПРЕДСТАВЛЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ И РАБОЧЕГО ПЛАНА
27. Вам предлагается представить предложение и рабочий план для оказания аудиторских услуг, описанных в настоящем письме. Предложения должны охватывать, среди прочего:
· степень (если таковая имеется), в которой вы не будете соответствовать согласованным аудиторским стандартам (см. раздел «Термины и определения»), и указание любых альтернативных стандартов, которым вы можете (или должны) соответствовать;
· будет ли аудит проводиться как завершённый аудит (т.е. будут ли аудиторы проводить аудит после окончания финансового года, когда бухгалтерские книги закрыты или находятся в процессе закрытия);
· будет ли аудит, проводимый после окончания финансового года, дополнен одним или несколькими промежуточными аудитами в течение финансового года. Основная цель — проверить действующие системы и внутренний контроль, а также снизить нагрузку на персонал организации и аудитора в конце года;
· каким образом аудитор намерен выполнять любые законодательные требования, относящиеся к аудиту (например, сертификация, связанная с акционерным капиталом, требуемая законом о компаниях), или требования, которые могут быть косвенно обусловлены договорными обязательствами работодателя (например, требования АБР к аудиту, Отчёты о расходах (SOE), Авансовые счета);
· процедурные требования для определённых проверочных процедур (например, проверка запасов, инвентаризации, активов и т.д.);
· конкретные действия, требуемые от работодателя (например, доступ к компьютерным системам и записям, раскрытие информации);
· обсуждения перед подписанием заключения и отчёта по любым вопросам, возникающим в ходе аудита, и указание лиц, с которыми такие обсуждения будут проводиться;
· график предоставления заключений и отчётов.

X. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ
28. В настоящем документе используются следующие термины и сокращения:
· АБР — Азиатский банк развития
· Аудитор — юридическое лицо, выбранное ОРСП для проведения аудита проекта
· АФР — Азиатский фонд развития
· ИА — Исполнительное агентство
· КПРП — Консультанты по поддержке реализации проекта
· КПЦДС — Консультант по поддержке цепочек добавленной стоимости
· МВСХПП — Министерство водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики
· Минфин — Министерство финансов Кыргызской Республики
· МСФОГС (IPSAS) — Международные стандарты финансовой отчетности для государственного сектора
· МФБ (IFAC) — Международная федерация бухгалтеров
· ОИС (SOUF) — Отчёт об использовании средств
· ООР (SOE, Отчёт о расходах) — отчёт о произведённых расходах, используемый для подтверждения выплат
· ОРСП — Отдел реализации сельскохозяйственных проектов 
· ПРУИК ЦДС — Проект «Развитие устойчивых к изменению климата цепочек добавленной стоимости в сельском хозяйстве»
· РАП — Руководство по администрированию проекта
· УФИ — Участвующее финансовое учреждение
· CV (резюме) — Curriculum Vitae
· IAASB — Совет по международным стандартам аудита и обеспечению уверенности
· ISA — Международные стандарты аудита
· ISAE — Международные стандарты обеспечения уверенности.
29. ОИС и подтверждающая документация предоставляются для следующих проектов, финансируемых АБР:
· Кредит № 4413-KGZ и Грант № 0925-KGZ (SF) Проект «Развитие устойчивых к изменению климата цепочек добавленной стоимости в сельском хозяйстве».
30. «Согласованная учётная политика проекта» в отношении подготовки ОИС означает кассовый метод Международных стандартов финансовой отчетности для государственного сектора (МСФОГС), издаваемых Советом по международным стандартам бухгалтерского учёта для государственного сектора (IPSASB).
31. «Согласованные аудиторские стандарты» означают Международные стандарты аудита (ISA), издаваемые Советом по международным стандартам аудита и обеспечению уверенности (IAASB).
